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IS07649/04

WARNING:
THE SAFETY OF THIS FIXTURE IS GUARANTEED ONLY IF YOU COMPLY WITH THESE 
INSTRUCTIONS; REMEMBER TO CONSERVE IN A SAFE PLACE.

ATTENTION:
LA SECURITÉ  DE L'APPAREIL N'EST GARANTIE QU'EN CAS D'UTILISATION  CORRECTE

INSTRUCTIONS SUIVANTES; IL FAUT PAR CONSEQUENT LES CONSERVER.

ATENCION:
LA SEGURIDAD DEL APARATO SE GARANTIZA SOLO CUMPLIENDO CUIDADOSAMENTE LAS 
SIGUIENTES INSTRUCCIONES; POR ELLO, ES NECESARIO CONSERVARLAS.

46mm ÷ 76mm

Ø

N.B.: WHEN INSTALLING THE SYSTEM, MAKE SURE ALL CURRENT NATIONAL REGU-
LATIONS RELATING TO INSTALLATION ARE OBSERVED.

N.B.: LORS DE L'INSTALLATION DU SYSTÈME VEUILLEZ RESPECTER RIGOUREUSE-
MENT LES NORMES EN VIGUEUR EN LA MATIÈRE DANS LE PAYS.

NOTA: DURANTE LA INSTALACIÓN DEL SISTEMA  RESPETAR ESCRUPULOSAMENTE 
LAS NORMAS NACIONALES DE INSTALACIÓN EN VIGOR.

WOW UL

Art. U100

Install in accordance with National electric code, local and federal code specifications.

Veuillez installer ce produit en conformité avec le code électrique national et les  
spécifications du code local et fédéral. 

Instalar el producto respetando las normas eléctricas nacionales y las especificaciones 
de las normas locales y federales.

Install only on poles "listed"

Installer seulement sur mâts "listed"

Instalar sÓlo sobre postes "listed"

a

b

ART.

875 x 225

[34"7/16 x 8"7/8]

12,4

[27,28]

758 x 355

[29"7/8 x 13"15/16]

0,074

[0,79]

Peso

Weight
Poids

 
(Kg)
[lb]

Dimensions
Dimensions
Dimensiones

a x b
(m m)
[inch]

S

Superficie 
Surface
Surface

(mq)
[ftq]

WEIGHT, DIMENSIONS AND SURFACE OF COMPOSITIONS WITH NO POLE.

POIDS , DIMENSIONS ET SURFACES DES COMPOSITIONS SANS MAT.

PESO, DIMENSIONES Y SUPERFICIE DE LAS COMPOSICIONES SIN POSTE.

a

bS
S

928 x 229

[36"9/16 x 9"1/16]

16,4

[36,08]

812 x 358

[32" x 14"1/8]

0,085

[0,91]

[1"13/16 ÷ 3"]

12,4

[27,28]

0,072

[0,77]

16,4

[36,08]

0,081

[0,87]
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JUNCTION
BOX

( listed and suitable for wet 
location )

By others
        Non fournis
 No suministrados

YELLOW-GREEN
JAUNE - VERT

AMARILLO-VERDE

BLACK/BROWN
NOIR/MARRON

NEGRO/MARRON

N
WHITE/BLUE
BLANC/BLEU

BLANCO/AZUL

L

99,6 mm [3'' 15/16]

125 mm [4'' 15/16]

99
,6

 m
m

 [3
'' 

15
/1

6]

12
5 

m
m

 [4
'' 

15
/1

6]

Make electrical connection: Connect grounding wire (green or bare copper) from the supply 
circuit to the bare copper wire from the fixture. Connect the white wire(s) from the fixture to 
the white wire of the supply circuit. Connect the black wire(s) from the fixture to the black wire 
of the supply circuit. Use U.L. listed wire connectors (by others). Secure wire connectors  
with U.L. listed electrical tape (by others).

Réalisez la connexion électrique : reliez le fil de terre (vert ou cuivre nu) du circuit d’alimen-
tation au file en cuivre nu du luminaire. Reliez le fil (ou les fils) blanc du luminaire au fil blanc 
du circuit d’alimentation. Reliez le fil (ou les fils) noir du luminaire au fil noir du circuit d’ali-
mentation. Utilisez exclusivement des connecteurs de câbles homologués U.L. (non fournis 
avec le luminaire). Fixez les connecteurs de câbles à l’aide d’adhésif isolant homologué U.L. 
(non fourni avec le luminaire).

Realizar la conexión eléctrica: conectar el conductor de tierra (verde o cobre nudo) del circuito 
de alimentación con el conductor de cobre nudo del aparato. Conectar el conductor (o los 
conductores) blanco del aparato al conductor blanco del circuito de alimentación. Conectar 
el conductor (o los conductores) negro del aparato al conductor negro del circuito de ali-
mentación. Utilizar solamente conectores para cables aprobados U.L. (no suministrados). 
Fijar los conectores para cables con cinta adhesiva aislante aprobada U.L. (no suministrada).

EN

FR

ES

art. U100

60mm ÷  76mm

Ø
46mm ÷  60mm

Ø

+

+ +

+

NO OK

[2"3/8 ÷  3"] [1"13/16 ÷  2"3/8]

stocked
fourni

suministrado

stocked
fourni

suministrado
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IMPORTANT:In order to comply with established electrical code, the installer must seal the 
area around the fixture canopy and the wall, with type of caulking compound such as GE 
100% or Dow Corning 100% silicone to provide a watertight seal in accordance with the 
differing surface textures of the wall.

IMPORTANT: Pour assurer la conformité aux normes électriques en vigueur, l’installateur 
doit isoler la zone autour du couvercle de protection de l’appareil et le mur à l’aide d’une 
colle pour sceller type silicone 100% GE ou Dow Corning pour assurer l’étanchéité suivant 
les différentes textures de la surface des murs.

IMPORTANTE: Para garantizar el cumplimento de las normas vigentes sobre las instala-
ciones eléctricas el instalador tiene que aislar el área alrededor de la tapa de protección 
del aparato y la pared con un producto de aislamiento tipo silicona 100% GE o Dow Corn-
ing para garantizar la estanqueidad según el tipo de superficie de la pared.

Ø 8 mm
[5/16']

art. U100

CANOPY 
BOX

sigillante siliconico

silicon seal
collant au silicone

YELLOW-GREEN
JAUNE - VERT

AMARILLO-VERDE

By others
Non fourni

No suministrado

By others
Non fourni

No suministrado

BLACK/BROWN
NOIR/MARRON

NEGRO/MARRON

L N
WHITE/BLUE
BLANC/BLEU

BLANCO/AZUL

stocked
fourni

suministrado

1

2

1

3

4

4
Tighten firmly
Serrer à fond

Enroscar en firme

Tighten firmly
Serrer à fond

Enroscar en firme

stocked
fourni

suministrado



7

4

4

1

2
1

3

2

2

1

Tighten firmly
Serrer à fond

Enroscar en firme

Tighten firmly
Serrer à fond

Enroscar en firme

stocked
fourni

suministrado

ADJUSTING THE POSITION OF THE OPTICAL ASSEMBLY
ORIENTATION DU GROUPE OPTIQUE
ORIENTABILIDAD DE LA OPTICA

stocked
fourni

suministrado

stocked
fourni

suministrado
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20°

20°

20°

5°

20° 20°

n°4 x 5°

20°

20°

5°

20°

Tighten firmly
Serrer à fond

Enroscar en firme

OK NOMAX 15m

WALL APPLICATION WITH ART. 6160
INSTALLATION MURALE AVEC L’ART. 6160
INSTALACIÓN EN PARED CON ART. 6160

min
650
mm

FOR ATTACHMENT, USE EXPANSION PLUGS WITH M8 SCREW; CHOOSE THE  TYPE OF 
PLUG ( NYLON, STEEL, CHEMICAL REACTION ....) ACCORDING TO THE CHARACTERI-
STICS OF THE SURFACE ( MASONRY, CONCRETE, METAL ....) TO    WHICH IT IS APPLIED.

POUR LA FIXATION, UTILISEZ DES CHEVILLES A EXPANSION ET DES VIS M8, LE  TYPE 
DE CHEVILLE DEVANT ÊTRE UTILISÉ (NYLON, ACIER, A RÉACTION CHIMIQUE ....) DOIT 
ÊTRE CHOISI EN FONCTION DES CARACTERISTIQUES DU MATERIAU DE SUPPORT 
(MAÇONNERIE, BETON, METAL ....) DU PRODUIT.

PARA LA FIJACION UTILIZAR TARUGOS DE EXPANSION CON TORNILLOS M8; EL  TIPO 
DE TARUGO QUE DEBE USARSE ( NYLON,ACERO, DE REACCION QUIMICA .... ) DEBERA 
ELEGIRSE EN FUNCION DE LAS CARACTERISTICAS DEL MATERIAL DE SOPORTE ( 
MAMPOSTERIA, HORMIGON, METAL ....) EN EL CUAL DEBE APLICARSE EL PRODUCTO.

EN

FR

ES

The cable weighing on the product or being accidentally tugged may cause damage to 
the product. Avoid both.
N.B.:*Do not subject to tugs greater than 80 N.
Evitez que le poids du câble ou ses tractions accidentelles grèvent sur le produit.
N.B.:*Ne pas soumettre à des tractions dépassant 80 N.
Evitar cargar el peso del cable o sus tracciones accidentales sobre el producto.
NOTA:*No someter a tracciones superiores a 80 N.

art. U100

min
25"5/8

[49,2']

stocked
fourni

suministrado
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130
mm

CENTER TO CENTER DISTANCE BETWEEN HOLES
DISTANCE DE PERÇAGE CENTRE À CENTRE
DISTRANCIA ENTRE LOS EJES DE PERFORACIÓN

1
2

2

Tighten firmly
Serrer à fond

Enroscar en firme

Ø 
60mm

art. 6165

1

3

19 Nm

2

art. 6166

Ø 
60mm

M8

10 mm

16 mm

art. U100

POLE APPLICATION WITH ART. 6156 - 6159
INSTALLATION SUR MÂT AVEC L' ART. 6156 - 6159
INSTALACIÓN EN POSTE CON ART. 6156 - 6159

Ø 22mm 
[0"7/8]

45
mm

ART.

6156

6159

200 mm 
[7"7/8] 
MIN

ART.

102 [4"]6161

120 [4"3/4]6162

POLE - MAT -  POSTE POLE - MAT -  POSTE

Ø
mm

[inch]

JUNCTION
BOX

( listed and suitable for wet 
location )

[0"3/8]

[0"5/8]

[2"3/8]

[5"1/8]

[2"3/8]

Ø
mm

[inch]

102 [4"]

120 [4"3/4]

[1"3/4]
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Ø 22mm

45
mm

ART.

6155

6158

730 mm

463
mm

POLE APPLICATION WITH ART.6155 - 6158
INSTALLATION SUR MÂT AVEC L' ART. 6155 - 6158
INSTALACIÓN EN POSTE CON ART. 6155 - 6158

Ø 
60mm

37 Nm

M10

17 Nm

M8

ART.

6161

6162

15°

102 [4"]

120 [4"3/4]

POLE - MAT -  POSTE POLE - MAT -  POSTE 

Ø
mm

[inch]

Ø
mm

[inch]

102 [4"]

120 [4"3/4]

[2"3/8]

[28"3/4]

[17"
3/16] [0"7/8]

[1"3/4]

stocked
fourni

suministrado

stocked
fourni

suministrado
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17Nm

M8

37 Nm

8 Nm

A

B C
MAX 

20 mm

M10

M6

Ø 
60mm

8 Nm

M6

D

[2"3/8]

[0"13/16]

stocked
fourni

suministrado

stocked
fourni

suministrado

stocked
fourni

suministrado

stocked
fourni

suministrado
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CENTER TO CENTER DISTANCE BETWEEN HOLES
DISTANCE DE PERÇAGE CENTRE À CENTRE
DISTRANCIA ENTRE LOS EJES DE PERFORACIÓN

Ø 22mm 
[0"7/8]

45
mm

ART.

6154

6157

200 mm 
[7"7/8] MIN

POLE APPLICATION WITH ART.6154 - 6157
INSTALLATION SUR MÂT AVEC L' ART. 6154 - 6157
INSTALACIÓN EN POSTE CON ART. 6154 - 6157

37 Nm

M10

17Nm

M8

M10

355
mm
MIN

ART.

6161

6162

Ø 
60mm

15°

102 [4"]

120 [4"3/4]

POLE - MAT - POSTE POLE - MAT - POSTE

Ø
mm

[inch]

Ø
mm

[inch]

102 [4"]

120 [4"3/4]

[2"3/8]

[13"15/16]

[1"3/4]

stocked
fourni

suministrado

stocked
fourni

suministrado
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ART. 6163 - 6164

art.6163+6155

Ø 22mm 
[0"7/8]

45 mm
[1"3/4]

730 mm

442
mm

Ø 89mm [3"1/2]

M5

M5

5 Nm

5 Nm

500
mm

ART.

89 [3"1/2]6163

114 [4"1/2]6164

art.6164+6158

Ø 22mm 
[0"7/8] 45

mm

452
mm

Ø 114mm [4"1/2]

490
mm

43 mm
[1"11/16]

13 mm
[0"1/2]

Ø 6,5 mm [0"1/4]

POLE - MAT -POSTE

Ø
mm

[inch]

[28"3/4]

[19"
11/16]

[17"
7/16]

[19"
5/16]

[17"
13/16]

[1"3/4]

iGuzzini North America

9320 Boul. St-Laurent
suite 100, Montréal (Québec)

Canada H2N 1N7
P.: 514.523.1339  F.: 514.525.6107

www.iguzzini-na.com


